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Thi Nam, 5-11-2026. Nam A
Tuan 31 Thwong Nién

Lc 15, 1-10 Luke 15:1-10
Hay chia vui véi toi! (Lc 15,6)

Everyone knows what it is to lose something
precious—a person, a relationship, your
freedom, your health. And everyone knows the
rush of relief and joy when whatever was lost
is restored to you. That experience of elation
and relief when you find what you have lost is
exactly where Jesus meets us in these parables
of the lost sheep and the lost coin.

Let’s imagine that we are the lost sheep or lost
coin, and the Lord is searching tirelessly for us.
Now we can get a glimpse of how these
parables reveal the character of God. It doesn’t
matter how far we’ve wandered or how long
we’ve been gone or where we went; he keeps
on pursuing us. When he finds us—when we
allow him to rescue us from sin and bring us
out of the darkness of shame or despair—he
doesn’t respond with judgment. He doesn’t
complain about how long he has had to search
for us. Rather, God rejoices with a joy that
reverberates through all of heaven!

Picture Jesus delighting in the fact that “tax
collectors and sinners were all drawing near to
listen,” despite the complaints of others (Luke
15:1). These were the people on the margins:
those shamed or excluded, the ones everyone
had written off as hopeless. Yet it’s precisely
to them that Jesus turns with open arms. Now
imagine yourself in that scene. Wherever you
are reading this—at home, in a prison cell, in a
hospital room, or in a season of deep
struggle—Jesus’ gaze falls on you. His
demeanor makes clear that he welcomes you
unconditionally. He speaks to your heart and
invites you to walk away from whatever sins

Ai ciing biét cam gidc mat di thu gi 46 quy gia
— mot nguoi than yéu, mot mbi quan hé, su ty
do, suc khoe. Va ai ciing biét cam giac nhe
nhdm va vui suéng tot do khi nhimg gi da mat
dugc tra lai. Trai nghiém han hoan va nhe
nhdm khi tim thiy nhitng gi da mat chinh Ia
diéu ma Chla Giésu gip g5 ching ta trong
nhitng du ngdn vé con chién lac va dong tién bj
mat.

Hay tuong tuong rang chung ta 1a con chién
lac hodc dong tién bi mat, va Chiia dang khong
ngung tim kiém chdng ta. Gio day, chiing ta co
thé thdy dugc phan nao tinh cach cua Thién
Chua qua nhitng du ngén nay. Du ching ta da
di lac bao xa, da xa nha bao lau hay da di dén
dau, Ngai van tiép tuc theo dudi ching ta. Khi
Ngai tim thay chlng ta — khi chling ta cho phép
Ngai cttu chuoc ching ta khoi toi 16i va dua
chang ta ra khoi bong tbi cia su xau ho hay
tuyét vong — Ngai khong phan xét. Ngai khéng
phan nan vé viéc Ngai da phai tim kiém ching
ta bao lau. Thay vao d6, Thién Chda vui mung
Vv6i mot niém vui vang vong khép thién dang!

Hady hinh dung Chda Giésu vui mung khi
“nhitng nguoi thu thué va nhimg ngudi toi 16i
déu dén gan dé nghe”, bat chap nhitng loi than
phién cua nhimg nguoi khac (Lc 15,1). D6 1a
nhitg ngudi & bén 1& xa hoi: nhimg nguoi bi
xau ho hoac bi loai trir, nhitng nguoi ma moi
nguoi da cho 1a vo vong. Nhung chinh véi ho,
Chua Giésu lai dang rong vong tay don nhan.
Gio hay tuong tuong ban dang & trong hoan
canh d6. Du ban dang doc diéu nay ¢ dau—o
nha, trong phong giam, trong phong bénh vién,
hay trong mot giai doan khé khan—anh mat
cua Chia Giésu van huéng vé ban. Thai d6 cua
Ngai cho thay rd rang Ngai chao dén ban vd
diéu kién. Ngai n6i voi tim long ban va moi
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are leaving you empty.

Think of the joy that radiates from Jesus when
you accept his invitation and bring your
burdens and sins to Confession. Think of the
angels rejoicing when you acknowledge your
need for mercy. They see you on the path to
freedom as you reach out to the Lord. And that
sight fills them with joy!

Sit with these truths for a while in prayer
today. If you have access to the Sacrament of
Reconciliation, make plans to go. If not, pour
out your heart to the Lord right where you are.
Let him find you.

“Jesus, I rejoice at your mercy—for me and for
all sinners!”

ban tir bo nhitng t6i 16i dang khién ban tréng
rong.

Hay nghi vé niém vui rang r& tir Chda Giésu
khi ban chip nhan 16i moi cua Ngai va mang
ganh nang cung toi 16i cia minh dén véi Bi
tich Giai toi. Hay nghi vé cac thién than vui
mumng khi ban thira nhan nhu cau duoc thuong
x6t cia minh. Ho thay ban dang trén con
duong dén ty do khi ban hudng vé Chia. Va
canh tugng d6 1am cho ho tran day niém vui!

Hay danh thoi gian cau nguyén véi nhing 18
that nady hdm nay. Néu ban c6 diéu kién 14nh
nhan Bi tich Hoa giai, hdy 1én ké hoach tham
du. Néu khdng, hdy trat hét ndi 1ong minh cho
Chua ngay tai noi ban dang ¢. Hay dé Ngai tim
thay ban.

Lay Chua Giésu, con vui mung trudc long
thuong xot cua Chlia—cho con va cho tat ca
nhitng nguoi toi loi!

i Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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